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nederlands svenska

vErklaring van ovErEEnsTEming

Het bedrijf

Jacuzzi Europe s.p.a.
s.s. Pontebbana km 97,200
33098 valvasonE (Pn)

verklaart onder haar eigen verant-
woordelijkheid dat de produkten:

• hYdromassagEbad

JP 7 • JP 7 dis • JP 8 • JP 8 dis
JP 12 • JP 12 dis • JP 12 f dis
JP 12 disi T/a/Tlc • JP 12 f disi T/a/r Tlc
JP 12 disi T/b/Tlc • JP 12 f disi T/b/r Tlc
2 JP 8/12 • 2 JP 8/12r • 2 JP 8/12 f dis r
2 JP 8/12 dis • 2 JP 8/12 f dis r/a
2 JP 8/12 f dis T
JP 12 ElT 02 dis • JP 12 ElT disi/T
JP 12 Tlc • JP 12 dis Tlc
JP 7 Y • JP 7 Y dis
air 70 • JP 7 Y air • JP 7 Y air dis

voldoen aan de norm En 60335-2-60;
En 55014-1; En 55014-2;
En 12764 appx. Z-a en dientengevol-
ge overeenkomen met hetgeen voorge-
schreven is door de Richtlinen:

•2006/95/Eg
•2004/108/Eg
•89/106/EEg

De gedelegeerd bestuurder

(Fabrizio Turchet)
Valvasone, ITALIA, 01•11•2011

inTYg

Företaget

Jacuzzi Europe s.p.a.
s.s. Pontebbana km 97,200
33098 valvasonE (Pn)

försäkrar på eget ansvar att följande
produkter:

• hYdromassagEkar

JP 7 • JP 7 dis • JP 8 • JP 8 dis
JP 12 • JP 12 dis • JP 12 f dis
JP 12 disi T/a/Tlc • JP 12 f disi T/a/r Tlc
JP 12 disi T/b/Tlc • JP 12 f disi T/b/r Tlc
2 JP 8/12 • 2 JP 8/12r • 2 JP 8/12 f dis r
2 JP 8/12 dis • 2 JP 8/12 f dis r/a
2 JP 8/12 f dis T
JP 12 ElT 02 dis • JP 12 ElT disi/T
JP 12 Tlc • JP 12 dis Tlc
JP 7 Y • JP 7 Y dis
air 70 • JP 7 Y air • JP 7 Y air dis

är i enlighet med standard
En 60335-2-60; En 55014-1;
En 55014-2; En 12764 appx. Z-a
och är därför i överensstämmelse med
direktiv:

•2006/95/Eg
•2004/108/Eg
•89/106/EEg

Verkställande direktör

(Fabrizio Turchet)
Valvasone, ITALIA, 01•11•2011

dEclaração dE conformidadE

A Firma

Jacuzzi Europe s.p.a.
s.s. Pontebbana km 97,200
33098 valvasonE (Pn)

declara sob a própria responsabilidade
que os produtos:

• banhEira hidromassagEm

JP 7 • JP 7 dis • JP 8 • JP 8 dis
JP 12 • JP 12 dis • JP 12 f dis
JP 12 disi T/a/Tlc • JP 12 f disi T/a/r Tlc
JP 12 disi T/b/Tlc • JP 12 f disi T/b/r Tlc
2 JP 8/12 • 2 JP 8/12r • 2 JP 8/12 f dis r
2 JP 8/12 dis • 2 JP 8/12 f dis r/a
2 JP 8/12 f dis T
JP 12 ElT 02 dis • JP 12 ElT disi/T
JP 12 Tlc • JP 12 dis Tlc
JP 7 Y • JP 7 Y dis
air 70 • JP 7 Y air • JP 7 Y air dis

estão conformes com a norma
En 60335-2-60; En 55014-1;
En 55014-2; En 12764 appx. Z-a
e portanto correspondem a quanto é
prescrito pelas Directivas:

•2006/95/cE
•2004/108/cE
•89/106/cEE

Administrador Delegado

(Fabrizio Turchet)
Valvasone, ITALIA, 01•11•2011

Português

dichiaraZionE di conformiTà

La Ditta

Jacuzzi Europe s.p.a.
s.s. Pontebbana km 97,200
33098 valvasonE (Pn)

dichiara sotto la propria responsabilità
che i prodotti:

• vasca idromassaggio

JP 7 • JP 7 dis • JP 8 • JP 8 dis
JP 12 • JP 12 dis • JP 12 f dis
JP 12 disi T/a/Tlc • JP 12 f disi T/a/r Tlc
JP 12 disi T/b/Tlc • JP 12 f disi T/b/r Tlc
2 JP 8/12 • 2 JP 8/12r • 2 JP 8/12 f dis r
2 JP 8/12 dis • 2 JP 8/12 f dis r/a
2 JP 8/12 f dis T
JP 12 ElT 02 dis • JP 12 ElT disi/T
JP 12 Tlc • JP 12 dis Tlc
JP 7 Y • JP 7 Y dis
air 70 • JP 7 Y air • JP 7 Y air dis

sono conformi alle normative
En 60335-2-60; En 55014-1;
En 55014-2; En 12764 appx. Z-a e
quindi rispondenti a quanto prescritto
dalle Direttive:

•2006/95/cE
•2004/108/cE
•89/106/cEE

Amministratore Delegato

(Fabrizio Turchet)
Valvasone, ITALIA, 01•11•2011

italiano

sTaTEmEnT of comPliancE

The company

Jacuzzi Europe s.p.a.
s.s. Pontebbana km 97,200
33098 valvasonE (Pn)

hereby bears all ensuing
responsabilities in stating that the
products listed below

• hYdromassagE

JP 7 • JP 7 dis • JP 8 • JP 8 dis
JP 12 • JP 12 dis • JP 12 f dis
JP 12 disi T/a/Tlc • JP 12 f disi T/a/r Tlc
JP 12 disi T/b/Tlc • JP 12 f disi T/b/r Tlc
2 JP 8/12 • 2 JP 8/12r • 2 JP 8/12 f dis r
2 JP 8/12 dis • 2 JP 8/12 f dis r/a
2 JP 8/12 f dis T
JP 12 ElT 02 dis • JP 12 ElT disi/T
JP 12 Tlc • JP 12 dis Tlc
JP 7 Y • JP 7 Y dis
air 70 • JP 7 Y air • JP 7 Y air dis

are in full compliance with regulation
En 60335-2-60; En 55014-1;
En 55014-2; En 12764 appx. Z-a
and therefore comply with directives:

•2006/95/Ec
•2004/108/Ec
•89/106/cEE

The Managing Director

(Fabrizio Turchet)
Valvasone, ITALIA, 01•11•2011

English

dEclaraTion dE conformiTE

La Société

Jacuzzi Europe s.p.a.
s.s. Pontebbana km 97,200
33098 valvasonE (Pn)

déclare sous sa propre responsabilité
que les produits:

• baignoirE hYdro

JP 7 • JP 7 dis • JP 8 • JP 8 dis
JP 12 • JP 12 dis • JP 12 f dis
JP 12 disi T/a/Tlc • JP 12 f disi T/a/r Tlc
JP 12 disi T/b/Tlc • JP 12 f disi T/b/r Tlc
2 JP 8/12 • 2 JP 8/12r • 2 JP 8/12 f dis r
2 JP 8/12 dis • 2 JP 8/12 f dis r/a
2 JP 8/12 f dis T
JP 12 ElT 02 dis • JP 12 ElT disi/T
JP 12 Tlc • JP 12 dis Tlc
JP 7 Y • JP 7 Y dis
air 70 • JP 7 Y air • JP 7 Y air dis

sont conformes à la norme
En 60335-2-60; En 55014-1;
En 55014-2; En 12764 appx. Z-a
et satisfont par conséquent les
prescriptions des Directives:

•2006/95/cE
•2004/108/cE
•89/106/cEE

L’Administrateur Délégué

(Fabrizio Turchet)
Valvasone, ITALIA, 01•11•2011

français

konformiTäTsbEschEinigung

Die Firma

Jacuzzi Europe s.p.a.
s.s. Pontebbana km 97,200
33098 valvasonE (Pn)

erklärt hiermit verbindlich, daß die
Produkte:

• WhirlPoolWannE

JP 7 • JP 7 dis • JP 8 • JP 8 dis
JP 12 • JP 12 dis • JP 12 f dis
JP 12 disi T/a/Tlc • JP 12 f disi T/a/r Tlc
JP 12 disi T/b/Tlc • JP 12 f disi T/b/r Tlc
2 JP 8/12 • 2 JP 8/12r • 2 JP 8/12 f dis r
2 JP 8/12 dis • 2 JP 8/12 f dis r/a
2 JP 8/12 f dis T
JP 12 ElT 02 dis • JP 12 ElT disi/T
JP 12 Tlc • JP 12 dis Tlc
JP 7 Y • JP 7 Y dis
air 70 • JP 7 Y air • JP 7 Y air dis

mit der Euronorm En 60335-2-60;
En 55014-1; En 55014-2;
En 12764 appx. Z-a übereinstimmen
und folglich den Richtlinien des Rats der
Europäischen Union:

•2006/95/Eg
•2004/108/Eg
•89/106/EWg entsprechen.

Der Geschäftsführer

(Fabrizio Turchet)
Valvasone, ITALIA, 01•11•2011

deutsch

dEclaración dE conformidad

La Empresa

Jacuzzi Europe s.p.a.
s.s. Pontebbana km 97,200
33098 valvasonE (Pn)

declara bajo su propia responsabilidad
que los productos

• bañEra dE hidromasaJE

JP 7 • JP 7 dis • JP 8 • JP 8 dis
JP 12 • JP 12 dis • JP 12 f dis
JP 12 disi T/a/Tlc • JP 12 f disi T/a/r Tlc
JP 12 disi T/b/Tlc • JP 12 f disi T/b/r Tlc
2 JP 8/12 • 2 JP 8/12r • 2 JP 8/12 f dis r
2 JP 8/12 dis • 2 JP 8/12 f dis r/a
2 JP 8/12 f dis T
JP 12 ElT 02 dis • JP 12 ElT disi/T
JP 12 Tlc • JP 12 dis Tlc
JP 7 Y • JP 7 Y dis
air 70 • JP 7 Y air • JP 7 Y air dis

están conformes con la normativa
En 60335-2-60; En 55014-1;
En 55014-2; En 12764 appx. Z-a
y por tanto cumplen con lo que
disponen las Directivas:

•2006/95/cE
•2004/108/cE
•89/106/cEE

El Administrator Delegado

(Fabrizio Turchet)
Valvasone, ITALIA, 01•11•2011

Español



Ελληνικά cesky

slovensky Polski

suomi

kElPoisuussElosTE

Yritys

Jacuzzi Europe s.p.a.
s.s. Pontebbana km 97,200
33098 valvasonE (Pn)

vakuuttaa ottaen täyden vastuun, että
tuotteet:

• vEsihiEronTa-allas

JP 7 • JP 7 dis • JP 8 • JP 8 dis
JP 12 • JP 12 dis • JP 12 f dis
JP 12 disi T/a/Tlc • JP 12 f disi T/a/r Tlc
JP 12 disi T/b/Tlc • JP 12 f disi T/b/r Tlc
2 JP 8/12 • 2 JP 8/12r • 2 JP 8/12 f dis r
2 JP 8/12 dis • 2 JP 8/12 f dis r/a
2 JP 8/12 f dis T
JP 12 ElT 02 dis • JP 12 ElT disi/T
JP 12 Tlc • JP 12 dis Tlc
JP 7 Y • JP 7 Y dis
air 70 • JP 7 Y air • JP 7 Y air dis

ovat En 60335-2-60; En 55014-1;
En 55014-2; En 12764 appx. Z-a
standardin mukaisia ja vastaavat siten
seuraavien direktiivien määräyksiä:

•2006/95/EY
•2004/108/EY
•89/106/ETY

Toimitusjohtaja

(Fabrizio Turchet)
Valvasone, ITALIA, 01•11•2011

δηλωση συμμορφωσησ

Η Επιχείρηση

Jacuzzi Europe s.p.a.
s.s. Pontebbana km 97,200
33098 valvasonE (Pn)

δηλώνει υπεύθυνα ότι τα προϊόντα:

• μΠΑΝΙΕρΑ υδρομΑσΑΖ

JP 7 • JP 7 dis • JP 8 • JP 8 dis
JP 12 • JP 12 dis • JP 12 f dis
JP 12 disi T/a/Tlc • JP 12 f disi T/a/r Tlc
JP 12 disi T/b/Tlc • JP 12 f disi T/b/r Tlc
2 JP 8/12 • 2 JP 8/12r • 2 JP 8/12 f dis r
2 JP 8/12 dis • 2 JP 8/12 f dis r/a
2 JP 8/12 f dis T
JP 12 ElT 02 dis • JP 12 ElT disi/T
JP 12 Tlc • JP 12 dis Tlc
JP 7 Y • JP 7 Y dis
air 70 • JP 7 Y air • JP 7 Y air dis

συμμορφώνονται με την διάταξη
En 60335-2-60; En 55014-1; En
55014-2; En 12764 appx. Z-a και
κατά συνέπεια ανταποκρινονται σε όσα
προβλέπονται από τις Οδηγίες:

•2006/95/cE
•2004/108/cE
•89/106/cEE

Διευθύνων Σύμβουλος

(Fabrizio Turchet)
Valvasone, ITALIA, 01•11•2011

ProhlášEní o kvaliTě výrobku

Firma

Jacuzzi Europe s.p.a.
s.s. Pontebbana km 97,200
33098 valvasonE (Pn)

prohlašuje na vlastní
odpovědnost, že výrobky:

• hYdromasážní vanY

JP 7 • JP 7 dis • JP 8 • JP 8 dis
JP 12 • JP 12 dis • JP 12 f dis
JP 12 disi T/a/Tlc • JP 12 f disi T/a/r Tlc
JP 12 disi T/b/Tlc • JP 12 f disi T/b/r Tlc
2 JP 8/12 • 2 JP 8/12r • 2 JP 8/12 f dis r
2 JP 8/12 dis • 2 JP 8/12 f dis r/a
2 JP 8/12 f dis T
JP 12 ElT 02 dis • JP 12 ElT disi/T
JP 12 Tlc • JP 12 dis Tlc
JP 7 Y • JP 7 Y dis
air 70 • JP 7 Y air • JP 7 Y air dis

vyhovují normě En 60335-2-60; En
55014-1; En 55014-2; En 12764
appx. Z-a a odpovídají předpisům
obsaženým v těchto direktivách
Evropského spolecenství:

•2006/95/Es
•2004/108/Es
•89/106/Ehs

Zmocněný jednatel společnosti

(Fabrizio Turchet)
Valvasone, ITALIA, 01•11•2011

vYhlásEniE o ZhodE

Spoločnosť

Jacuzzi Europe s.p.a.
s.s. Pontebbana km 97,200
33098 valvasonE (Pn)

vyhlasuje na vlastnú zodpovednosť,
že výrobky:

• hYdromasážna vaňa

JP 7 • JP 7 dis • JP 8 • JP 8 dis
JP 12 • JP 12 dis • JP 12 f dis
JP 12 disi T/a/Tlc • JP 12 f disi T/a/r Tlc
JP 12 disi T/b/Tlc • JP 12 f disi T/b/r Tlc
2 JP 8/12 • 2 JP 8/12r • 2 JP 8/12 f dis r
2 JP 8/12 dis • 2 JP 8/12 f dis r/a
2 JP 8/12 f dis T
JP 12 ElT 02 dis • JP 12 ElT disi/T
JP 12 Tlc • JP 12 dis Tlc
JP 7 Y • JP 7 Y dis
air 70 • JP 7 Y air • JP 7 Y air dis

zodpovedajú normám
En 60335-2-60; En 55014-1;
En 55014-2; En 12764 appx. Z-a a
uspokojujú všetky požiadavky smerníc:

•2006/95/Es
•2004/108/Es
•89/106/Ehs

Generálny riaditeľ

(Fabrizio Turchet)
Valvasone, ITALIA, 01•11•2011

dEklaracJa Zgodności

Firma

Jacuzzi Europe s.p.a.
s.s. Pontebbana km 97,200
33098 valvasonE (Pn)

oświadcza na własną
odpowiedzialność, że wyroby:

• WannY hYdro

JP 7 • JP 7 dis • JP 8 • JP 8 dis
JP 12 • JP 12 dis • JP 12 f dis
JP 12 disi T/a/Tlc • JP 12 f disi T/a/r Tlc
JP 12 disi T/b/Tlc • JP 12 f disi T/b/r Tlc
2 JP 8/12 • 2 JP 8/12r • 2 JP 8/12 f dis r
2 JP 8/12 dis • 2 JP 8/12 f dis r/a
2 JP 8/12 f dis T
JP 12 ElT 02 dis • JP 12 ElT disi/T
JP 12 Tlc • JP 12 dis Tlc
JP 7 Y • JP 7 Y dis
air 70 • JP 7 Y air • JP 7 Y air dis

są zgodne z normą
En 60335-2-60; En 55014-1; En
55014-2; En 12764 appx. Z-a,
a więc spełniają wymagania Dyrektyw:

•2006/95/WE
•2004/108/WE
•89/106/EWg

Dyrektor Zarządu

(Fabrizio Turchet)
Valvasone, ITALIA, 01•11•2011

ovErEnssTEmmElsEsErklæring

Virksomheden

Jacuzzi Europe s.p.a.
s.s. Pontebbana km 97,200
33098 valvasonE (Pn)

erklærer under eget ansvar, at
produkterne:

• badEkar mEd vandmassagE

JP 7 • JP 7 dis • JP 8 • JP 8 dis
JP 12 • JP 12 dis • JP 12 f dis
JP 12 disi T/a/Tlc • JP 12 f disi T/a/r Tlc
JP 12 disi T/b/Tlc • JP 12 f disi T/b/r Tlc
2 JP 8/12 • 2 JP 8/12r • 2 JP 8/12 f dis r
2 JP 8/12 dis • 2 JP 8/12 f dis r/a
2 JP 8/12 f dis T
JP 12 ElT 02 dis • JP 12 ElT disi/T
JP 12 Tlc • JP 12 dis Tlc
JP 7 Y • JP 7 Y dis
air 70 • JP 7 Y air • JP 7 Y air dis

er overensstemmende med kravene
i standarderne En 60335-2-60;
En 55014-1; En 55014-2;
En 12764 appx. Z-a og svarer til det,
som er foreskrevet i direktiverne:

•2006/95/Ef
•2004/108/Ef
•89/106/Eøf

Administrerende direktør

(Fabrizio Turchet)
Valvasone, ITALIA, 01•11•2011

dansk

slovenščina

dichiaraZionE di conformiTà

Podjetje

Jacuzzi Europe s.p.a.
s.s. Pontebbana km 97,200
33098 valvasonE (Pn)

pod lastno odgovornostjo izjavlja,
da so izdelki:

• hidromasažna kad

JP 7 • JP 7 dis • JP 8 • JP 8 dis
JP 12 • JP 12 dis • JP 12 f dis
JP 12 disi T/a/Tlc • JP 12 f disi T/a/r Tlc
JP 12 disi T/b/Tlc • JP 12 f disi T/b/r Tlc
2 JP 8/12 • 2 JP 8/12r • 2 JP 8/12 f dis r
2 JP 8/12 dis • 2 JP 8/12 f dis r/a
2 JP 8/12 f dis T
JP 12 ElT 02 dis • JP 12 ElT disi/T
JP 12 Tlc • JP 12 dis Tlc
JP 7 Y • JP 7 Y dis
air 70 • JP 7 Y air • JP 7 Y air dis

skladni s predpisi
En 60335-2-60; En 55014-1;
En 55014-2; En 12764 appx. Z-a in
torej izpolnjujejo zahteve Direktiv:

•2006/95/Es
•2004/108/Es
•89/106/Egs

Pooblaščeni upravitelj

(Fabrizio Turchet)
Valvasone, ITALIA, 01•11•2011

magyar

mEgfElElőségi nYilaTkoZaT

Jacuzzi Europe s.p.a.
s.s. Pontebbana km 97,200
33098 valvasonE (Pn)

cég, saját felelőssége alatt kijelenti,
hogy a következő termékek:

• hidromass. ElláToTT kád

JP 7 • JP 7 dis • JP 8 • JP 8 dis
JP 12 • JP 12 dis • JP 12 f dis
JP 12 disi T/a/Tlc • JP 12 f disi T/a/r Tlc
JP 12 disi T/b/Tlc • JP 12 f disi T/b/r Tlc
2 JP 8/12 • 2 JP 8/12r • 2 JP 8/12 f dis r
2 JP 8/12 dis • 2 JP 8/12 f dis r/a
2 JP 8/12 f dis T
JP 12 ElT 02 dis • JP 12 ElT disi/T
JP 12 Tlc • JP 12 dis Tlc
JP 7 Y • JP 7 Y dis
air 70 • JP 7 Y air • JP 7 Y air dis

megfelelnek az En 60335-2-60;
En 55014-1; En 55014-2;
En 12764 appx. Z-a
szabványnak, s egyben a:

•2006/95/Ek
•2004/108/Ek
•89/106/Egk

irányelvei által előírtaknak.
Megbízott ügyvezető

(Fabrizio Turchet)
Valvasone, ITALIA, 01•11•2011



lietuviu kalba

aTiTikTiEs dEklaraciJa

Įmonė

Jacuzzi Europe s.p.a.
s.s. Pontebbana km 97,200
33098 valvasonE (Pn)

patvirtina, prisiimdama visą
atsakomybę, kad šie produktai:

• sukūrinės vonios

JP 7 • JP 7 dis • JP 8 • JP 8 dis
JP 12 • JP 12 dis • JP 12 f dis
JP 12 disi T/a/Tlc • JP 12 f disi T/a/r Tlc
JP 12 disi T/b/Tlc • JP 12 f disi T/b/r Tlc
2 JP 8/12 • 2 JP 8/12r • 2 JP 8/12 f dis r
2 JP 8/12 dis • 2 JP 8/12 f dis r/a
2 JP 8/12 f dis T
JP 12 ElT 02 dis • JP 12 ElT disi/T
JP 12 Tlc • JP 12 dis Tlc
JP 7 Y • JP 7 Y dis
air 70 • JP 7 Y air • JP 7 Y air dis

atitinka standartus En 60335-2-60;
En 55014-1; En 55014-2;
En 12764 appx. Z-a, o tuo pačiu ir šių
direktyvų reikalavimus:

•2006/95/Eb
•2004/108/Eb
•89/106/EEb

Generalinis direktorius

(Fabrizio Turchet)
Valvasone, ITALIA, 01•11•2011

aTbilsTības dEklarāciJa

Uzņēmums

Jacuzzi Europe s.p.a.
s.s. Pontebbana km 97,200
33098 valvasonE (Pn)

Saskaņā ar savu atbildību paziņo,
ka šis produkts:

• WhirlPool vanna

JP 7 • JP 7 dis • JP 8 • JP 8 dis
JP 12 • JP 12 dis • JP 12 f dis
JP 12 disi T/a/Tlc • JP 12 f disi T/a/r Tlc
JP 12 disi T/b/Tlc • JP 12 f disi T/b/r Tlc
2 JP 8/12 • 2 JP 8/12r • 2 JP 8/12 f dis r
2 JP 8/12 dis • 2 JP 8/12 f dis r/a
2 JP 8/12 f dis T
JP 12 ElT 02 dis • JP 12 ElT disi/T
JP 12 Tlc • JP 12 dis Tlc
JP 7 Y • JP 7 Y dis
air 70 • JP 7 Y air • JP 7 Y air dis

atbilst standartiem En 60335-2-60;
En 55014-1; En 55014-2;
En 12764 appx. Z-a un tādēĮ attiecas
uz šēdiem direktīvas noteikumiem:

•2006/95/Ek
•2004/108/Ek
•89/106/EEk

Rīkotājdirektors

(Fabrizio Turchet)
Valvasone, ITALIA, 01•11•2011

latviesu valoda

vasTavusdEklaraTsioon

Ettevõte

Jacuzzi Europe s.p.a.
s.s. Pontebbana km 97,200
33098 valvasonE (Pn)

kinnitab omal vastutusel,
et tooted:

• mullivannid

JP 7 • JP 7 dis • JP 8 • JP 8 dis
JP 12 • JP 12 dis • JP 12 f dis
JP 12 disi T/a/Tlc • JP 12 f disi T/a/r Tlc
JP 12 disi T/b/Tlc • JP 12 f disi T/b/r Tlc
2 JP 8/12 • 2 JP 8/12r • 2 JP 8/12 f dis r
2 JP 8/12 dis • 2 JP 8/12 f dis r/a
2 JP 8/12 f dis T
JP 12 ElT 02 dis • JP 12 ElT disi/T
JP 12 Tlc • JP 12 dis Tlc
JP 7 Y • JP 7 Y dis
air 70 • JP 7 Y air • JP 7 Y air dis

vastavad standarditele
En 60335-2-60; En 55014-1;
En 55014-2; En 12764 appx. Z-a
ja seega vastavad järgmiste direktiivide
sätetele:

•2006/95/EÜ
•2004/108/EÜ
•89/106/EmÜ

Tegevdirektor

(Fabrizio Turchet)
Valvasone, ITALIA, 01•11•2011

Eesti

удостоверение за съответствие

Предприятието

Jacuzzi Europe s.p.a.
s.s. Pontebbana km 97,200
33098 valvasonE (Pn)

Удостоверява на своя собствена
отговорност, че изделията:

• вана ХидроМасаЖ

JP 7 • JP 7 dis • JP 8 • JP 8 dis
JP 12 • JP 12 dis • JP 12 f dis
JP 12 disi T/a/Tlc • JP 12 f disi T/a/r Tlc
JP 12 disi T/b/Tlc • JP 12 f disi T/b/r Tlc
2 JP 8/12 • 2 JP 8/12r • 2 JP 8/12 f dis r
2 JP 8/12 dis • 2 JP 8/12 f dis r/a
2 JP 8/12 f dis T
JP 12 ElT 02 dis • JP 12 ElT disi/T
JP 12 Tlc • JP 12 dis Tlc
JP 7 Y • JP 7 Y dis
air 70 • JP 7 Y air • JP 7 Y air dis

съответстват на норматива
En 60335-2-60; En 55014-1;
En 55014-2; En 12764 appx. Z-a
и че съответно отговарят на
предвиденото по Наредбите:

•2006/95/cE
•2004/108/cE
•89/106/cEE

Упълномощеният Управител

(Fabrizio Turchet)
Valvasone, ITALIA, 01•11•2011

Българскиromână

dEclaraŢiE dE conformiTaTE

Societatea

Jacuzzi Europe s.p.a.
s.s. Pontebbana km 97,200
33098 valvasonE (Pn)

declară pe propria
responsabilitate că produsele:

• cadă dE hidromasaJ

JP 7 • JP 7 dis • JP 8 • JP 8 dis
JP 12 • JP 12 dis • JP 12 f dis
JP 12 disi T/a/Tlc • JP 12 f disi T/a/r Tlc
JP 12 disi T/b/Tlc • JP 12 f disi T/b/r Tlc
2 JP 8/12 • 2 JP 8/12r • 2 JP 8/12 f dis r
2 JP 8/12 dis • 2 JP 8/12 f dis r/a
2 JP 8/12 f dis T
JP 12 ElT 02 dis • JP 12 ElT disi/T
JP 12 Tlc • JP 12 dis Tlc
JP 7 Y • JP 7 Y dis
air 70 • JP 7 Y air • JP 7 Y air dis

sunt conforme cu normele
En 60335-2-60; En 55014-1;
En 55014-2; En 12764 appx. Z-a
și, ca urmare, corespund cu dispoziţiile
Directivelor:

•2006/95/cE
•2004/108/cE
•89/106/cEE

Administrator Delegat

(Fabrizio Turchet)
Valvasone, ITALIA, 01•11•2011

jacuZZi europe s.p.a.
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